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入門　L6 - 1

第
だい

　  　　課
か

▶トピック

外
そと

で食
しょくじ

事をするとき、どんな店
みせ

に行
い

きますか？
বাাইরোর খাাওয়ার সাময় দেকাা�ায় যাানা?

チーズバーガーください6
好
す

きな食
た

べ物
もの

  ファストフード店
てん

のメニューを見
み

て、どんな食
た

べ物
もの

や飲
の

み物
もの

があるかがわかる。
 ফাস্ট্যা ফুর্ড দেরসা্টুারোররো�র দেমনাু দে�রোখা, দেকাানা ধররোনার খাাবাার বাা পানাীয় �বায আরো� , তাা বাুঝরোতা পাররোবানা।

 ハンバーガー店
てん

のメニュー1.

21

1   メニューを読
よ

みましょう。
দেমনাুটিটা প�ুনা।

	ハンバーガーの店
みせ

に来
き

て、メニューを見
み

ています。
আপবিনা একাটিটা হযামবাা� ভার দেররোস্তাারা � য় দেমনাু দে�খারো�না।

( 1 ) 	どんな食
た

べ物
もの

がありますか。どんな飲
の

み物
もの

がありますか。
দেসাখাারোনা দেকাানা ধররোণর খাা�য ও পানাীয় ররোয়রো�?
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🔖大
たいせつ

切なことば

ハンバーガー  হযামবাা� ভার ｜ ダブル  র্ডবা� ｜ チーズ  বিচজা ｜ てりやき  দেতাবিরয়াবিকা

チキン  মুরবি� ｜ フィッシュ  মা� ｜ フライドポテト  ফ্রাাইর্ড পরোটারোটাা

デザート  দের্ডজাাটাভ ｜ アイスクリーム  আইসাক্তি রিম ｜ アップルパイ  আরোপ� পাই

ドリンク  পানাীয় ｜ホットコーヒー  �রম কাবিফ ｜アイスコーヒー  আইসার্ড কাবিফ ｜ウーロン茶
ちゃ

  ও�ং চা

単
たんぴん

品  একাকা আইরোটাম ｜ セット  দেসাটা ｜  S
エス

／ M
エム

／ L
エル

  S / M / L

( 2 ) 	ハンバーガーには、どんな種
しゅるい

類がありますか。セットメニューの中
な か み

身は何
なん

ですか。
দেকাানা ধররোনার হযামবাা� ভার আরো�? দেসাটা দেমনাুরোতা কাী আরো�?

( 3 ) 	何
なに

を注
ちゅうもん

文したいですか。
কাী অর্ডভার কাররোতা চানা?
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  ファストフード店
てん

で、注
ちゅうもん

文することができる。
 ফাস্ট্যা ফুর্ড দেরসা্টুারোররো� অর্ডভার কাররোতা পাররোবানা।

 こちらでおめしあがりですか？2.

22

1   会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
কারো�াপকা�নাটিটা শুনাুনা।

	ハンバーガーの店
みせ

で、3人
にん

のお客
きゃく

さんが、
	 それぞれ注

ちゅうもん

文しています。
বিতানাজানা গ্রাহকা একাটিটা হযামবাা� ভার দেররোস্তাারা � য় অর্ডভার বি�রো�না।

( 1 ) 	3 人
にん

は、それぞれ何
なに

を頼
たの

みましたか。「1. ハンバーガー店
てん

のメニュー」のメニューを見
み

ながら、

 メモしましょう。
তাারা প্ররোতাযরোকা কাী অর্ডভার কারোরবি��? 1. এ হযামবাা� ভার দেররোস্তাারা � র দেমনাু দে�খাুনা এবাং বি�রোখা রাখাুনা।

①	 06-01 ②	 06-02 ③	 06-03

( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。

 3 人
にん

は、店
みせ

で食
た

べますか、持
も

ち帰
かえ

りますか。店
みせ

で食
た

べるときは IN、持
も

ち帰
かえ

るときは OUT を

 書
か

きましょう。
কারো�াপকা�নাটিটা আবাার শুনাুনা।
তাারা দেররোস্তাারা � য় খাারোবা নাাবিকা সাারো� বিনারোয় যাারোবা? তাারা দেররোস্তাারা � য় দেখারো� IN এবাং সাারো� বিনারোয় দে�রো� OUT বি�খাুনা।

①	 06-01 ②	 06-02 ③	 06-03

こちらでおめしあがりですか？
এখাক্ষে� শ্রেখক্ষে� চুা� ণিক?
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( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　　
�ব্দগুবি� বিনাক্তি�তা কারুনা এবাং কারো�াপকা�নাটিটা আবাার শুনাুনা।

サイズ  সাাইজা

テイクアウトで  সাারো� বিনারোয় যাাবা। ｜ ここで  এখাারোনা খাাবা।

🔖店
みせ

の人
ひと

が使
つか

う丁
ていねい

寧な表
ひょうげん

現  শ্রেদাকাক্ষে�র ক�ী ক�ৃ িক �ঁ�হৃ� �াজিজাি� অণিভা�ঁজি�

いらっしゃいませ  স্বাা�তাম। ｜ おうかがいします  আপনাার অর্ডভার বিনারোতা পাবির বিকা?

お持
も

ち帰
かえ

りですね  এটিটা সাারো� বিনারোয় যাাওয়ার জানায, তাাই নায় বিকা? ｜ 何
なに

になさいますか？  আপবিনা কাী চানা?

06-01 06-03

（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
দেরকাবির্ডভংটিটা শুনাুনা এবাং �নূাযস্থাানা পূরণ কারুনা।

ホットコーヒー、　　　　　　　　　　　　　　。

 S
エス

サイズ、　　　　　　　　　　　　　　。

チーズバーガーと、てりやきバーガーと、

フィッシュバーガー、　　　　　　　　　　。

これ、　　　　　　　　　　。

	注
ちゅうもん

文するとき、どう言
い

っていましたか。 文法ノート➊

অর্ডভার কারার জানায দেকাানা ধররোণর অবিভাবাযক্তি� বাযবাহার কারা হরোয়বি��?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
বাযবাহৃতা অবিভাবাযক্তি�র উপর মরোনাারোযাা� বি�না এবাং কারো�াপকা�নাটিটা আবাার শুনাুনা।

06-04

18-1006-01 06-03
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2   ファストフード店
てん

で注
ちゅうもん

文しましょう。
ফাস্ট্যা ফুর্ড দেররোস্তাারা � য় অর্ডভার কারুনা।

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　   　　　　　
কারো�াপকা�নাটিটা শুনাুনা।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　   　　　　　
কারো�াপকা�নাটিটা �ায়ার মরোতাা অনাুকারণ কারুনা।

( 3 ) 	ファストフード店
てん

で注
ちゅうもん

文するロールプレイをしましょう。

 「1. ハンバーガー店
てん

のメニュー」のメニューを見
み

ながら、注
ちゅうもん

文しましょう。
একাটিটা ফাস্ট্যা ফুর্ড দেররোস্তাারা � য় অর্ডভার কারার দেরা�-দে� কারুনা। 1 এ হযামবাা� ভার দেররোস্তাারা � র দেমনাু দে�খাুনা এবাং অর্ডভার কারুনা।

06-05 06-06 06-07

06-05 06-06 06-07

いらっしゃいませ。おうかがいします。

こちらでおめしあがりですか？

ありがとうございます。

ホットコーヒーですね。

はい。（ここで。）

チキンバーガー のセットですね。

いえ、テイクアウトで。

ドリンクは、何
なに

になさいますか？

チキンバーガー の セット、

ください。／お願
ねが

いします。

じゃあ、ウーロン茶
ちゃ

、

お願
ねが

いします。

これ、ください。／お願
ねが

いします。

ホットコーヒー 、ください。／お願
ねが

いします。
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  ほかの人
ひと

と食
しょくじ

事をするとき、何
なに

を食
た

べるか質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
 অনায বাযক্তি�র সাারো� খাাওয়ার সাময়, দেখারোতা চাওয়া খাাবাার সাম্পরোকাভ প্রশ্ন কারা, প্ররোশ্নর উ�র প্র�ানা কাররোতা পাররোবানা।

 私
わたし

はカレーにします3.

23

1   会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
কারো�াপকা�নাটিটা শুনাুনা।

	アディさん、ドニさん、林
はやし

さんは、同
おな

じ会
かいしゃ

社で働
はたら

いています。3人
にん

はこれから、会
かいしゃ

社の食
しょくどう

堂で昼
ひる

ご飯
はん

を食
た

べます。
আবি�-সাানা, র্ডবিনা-সাানা এবাং হায়াবি�-সাানা একাই দেকাাম্পাবিনারোতা কাাজা কারোর �ারোকানা। তাারা দেকাাম্পাবিনার কাযারোফরোটাবিরয়ায় �ুপুরোরর খাাবাার দেখারোতা যাারো�না।  

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。　　　　 

 3 人
にん

は、それぞれ何
なに

を食
た

べますか。メモしましょう。
প্র�রোম, ক্তি�প্ট নাা দে�রোখা কারো�াপকা�নাটিটা শুনাুনা। ওরা বিতানাজানা কাী খাারোবা? বি�রোখা রাখাুনা।

アディさん ドニさん 林
はやし

さん

( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　 
কারো�াপকা�নাটিটা আবাার শুনাুনা। এই বাার, ক্তি�প্ট বারাবার অনাুসারণ কারুনা।

06-08

06-08

アディ ドニ

	林
はやし

　　　　　林
はやし

：アディさん、何
なに

にしますか？

　　　アディ：私
わたし

は、うどんにします。

　　　　　林
はやし

：ドニさんは？

　　　　ドニ：うーん……林
はやし

さんは、何
なに

にしますか？

　　　　　林
はやし

：私
わたし

は、カレーにします。

　　　　ドニ：じゃあ、私
わたし

もカレーにします。

うーん
迷
まよ

って考
かんが

えている
ことを表

あらわ
す

��া অণি�জিশ্চ� হ্যাঁক্ষেয়া ণিচুন্তা করার কথাা �ঁ� কক্ষের।  
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------------------------

　　　アディ：ここ、いいですか？

　　　　社
しゃいん

員：あ、どうぞ。

------------------------

　　　　　林
はやし

：いただきます。

アディ・ドニ：いただきます。

　　　　　林
はやし

：うどん、どうですか？

　　　アディ：おいしいです。

　　　　　林
はやし

：そう。

（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
দেরকাবির্ডভংটিটা শুনাুনা এবাং �নূাযস্থাানা পূরণ কারুনা।

何
なに

　　　　　　　　か？

　私
わたし

は、うどん　　　　　　　　。

　私
わたし

は、カレー　　　　　　　　。

	何
なに

を食
た

べるか、質
しつもん

問したり答
こた

えたりするとき、どう言
い

っていましたか。 文法ノート➋

তাারা বিকা দেখারোতা যাারো�না, দেসা সাম্পরোকাভ প্রশ্ন কারা এবাং উ�র দে�ওয়ার সাময় বা�া দেকাানা ধররোণর অবিভাবাযক্তি� বাযবাহার 
কারোরবি�রো�না? 

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  
বাযবাহৃতা অবিভাবাযক্তি�র উপর মরোনাারোযাা� বি�না এবাং কারো�াপকা�নাটিটা আবাার শুনাুনা।

06-09

18-1006-08

ここ、いいですか？
এখাক্ষে� ��ক্ষে� পাাণির ণিক?

どうですか？
এটিটা শ্রেক��?

おいしいです
এটিটা �ুস্বাদু।
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2   食
しょくどう

堂で話
はな

しましょう。
কাযারোফরোটাবিরয়ায় কা�া বা�া।

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  ／ 　　　　  ／　　　　　
কারো�াপকা�নাটিটা শুনাুনা।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　  ／ 　　　　  ／ 　　　　　
কারো�াপকা�নাটিটা �ায়ার মরোতাা অনাুকারণ কারুনা।

( 3 ) 	ほかの人
ひと

といっしょに昼
ひる

ご飯
はん

を食
た

べるという設
せってい

定で、ロールプレイをしましょう。

 自
じ ぶ ん

分が食
た

べたいものを自
じ ゆ う

由に決
き

めて話
はな

しましょう。
এই পবিরবিস্থাবিতারোতা অবিভানায় কারুনা। দেকাারোনাা একাজানা বাযক্তি�র সাারো� �ুপুরোরর খাাবাার খাারো�না। 
আপনাার দেখারোতা চাওয়া খাাবাার সাম্পরোকাভ স্বাাধীনাভাারোবা বিসাদ্ধান্তা বিনানা এবাং দেসা সাম্পরোকাভ কা�া বা�ুনা।

06-10 06-11 06-12

06-10 06-11 06-12

あ、すみません……。あ、どうぞ。

ここ、いいですか？

何
なに

にしますか？

私
わたし

は、うどん にします。

うどん 、どうですか？

おいしいです。

①メニューを決
き

める  

② 席
せき

を探
さが

す 

③ 食
た

べて感
かんそう

想を言
い

う 

বিকা খাারোবানা, দেসা সাম্পরোকাভ বিসাদ্ধান্তা গ্রহণ কারুনা।

আসানা দেখাা � জাা 

খাাবাার গ্রহণ কারোর আপনাার অনাুভূাবিতা দে�য়ার কারুনা
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  飲
いんしょくてん

食店で、料
りょうり

理を注
ちゅうもん

文したり、お皿
さら

やグラスなど、ほしいものを頼
たの

んだりすることができる。
 দেররোস্তাারা � য় খাাবাারোরর জানায অর্ডভার কারা, দে�টা বাা গ্লাাসা ইতাযাবি�র মরোতাা কাাক্তি�তা বাস্তু অনাুরোরাধ কাররোতা পাররোবানা।

 枝
えだまめ

豆 2
ふた

つください4.

24

1   ことばの準
じゅんび

備
�রোব্দর জানায প্রস্তুবিতা

【居
い ざ か や

酒屋のメニュー  ইজাাকাায়া দেমনাু  】

a. 刺
さ し み

身 b. 唐
か ら あ

揚げ c. 焼
や

き鳥
とり

d. 枝
えだまめ

豆 e. 生
なま

ビール f.ウーロン茶
ちゃ
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( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
বিচত্রগুরো�া দে�খারোতা দে�খারোতা শুনাুনা। 

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
শুনাুনা এবাং �ব্দটিটা পুনারাবাবৃি� কারুনা।

( 3 ) 	聞
き

いて、a-f から選
えら

びましょう。 　　　　  
শুনাুনা এবাং a–f দে�রোকা বিনাবা ভাচনা কারুনা।

2  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
কারো�াপকা�নাটিটা শুনাুনা।

ロバートさんとアグネスさんは、友
とも

だちと居
い ざ か や

酒屋に来
き

ています。
রবাাটাভ-সাানা এবাং অযা�রোনাসা-সাানা বানু্ধ্যারো�র সাারো� একাটিটা ইজাাকাায়ায় এরোসারো�না।

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。　　　　 

 何
なに

を注
ちゅうもん

文しましたか。 1 の a-f から選
えら

びましょう。
প্র�রোম, ক্তি�প্ট নাা দে�রোখা কারো�াপকা�নাটিটা শুনাুনা। তাারা কাী অর্ডভার কারোরবি��? 1  a–f দে�রোকা বিনাবা ভাচনা কারুনা।

 （　　　　，　　　　，　　　　，　　　　）

( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　 

 あとから何
なに

を頼
たの

みましたか。メモしましょう。
কারো�াপকা�নাটিটা আবাার শুনাুনা। এই বাার, ক্তি�প্ট বারাবার অনাুসারণ কারুনা। 
অর্ডভার কারার পর তাারা বিকারোসার জানায অনাুরোরাধ কারোরবি��? বি�রোখা রাখাুনা।

 （　　　　　　　　　　　　）　（　　　　　　　　　　　　）

06-13

06-13

06-14

06-15

06-15

アグネス

ロバート
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ロバート：すみません。

　　店
てんいん

員：はーい。

ロバート：えーと、生
なま

ビール 3
みっ

つと、ウーロン茶
ちゃ

1
ひと

つ。

　　　　　あと、唐
か ら あ

揚げ、お願
ねが

いします。

　　店
てんいん

員：はい。

アグネス：すみません。あと、枝
えだまめ

豆 2
ふた

つ、ください。

　　店
てんいん

員：ありがとうございます。

------------------

ロバート：すみません。

　　店
てんいん

員：はーい。

ロバート：お水
みず

、ください。

　　　　　あと、マヨネーズ、ありますか？

　　店
てんいん

員：はい、お持
も

ちします。

すみません
কষ্া�া কর�ক্ষে�।

人
ひと

に話
はな

しかけるとき
の表

ひょうげん
現

��া কাক্ষেরা �াক্ষেথা কথাা �লুা শুরু করক্ষে� চুাওয়াার ��য়া �ঁ�হৃ� অণিভা�ঁজি�

お持
も

ちします
আ�ণি �হ্যাঁ� করছণি ।

店
てんいん

員が使
つか

う丁
ていねい

寧な表
ひょうげん

現

ক�ী ক�ৃ িক �ঁ�হৃ� �াজিজাি� 

অণিভা�ঁজি�

あと  এবাং ｜ マヨネーズ  দেময়রোনাজা

( 3 ) 	スクリプトを見
み

ながら、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　 

 生
なま

ビール、ウーロン茶
ちゃ

、枝
えだまめ

豆は、それぞれいくつ頼
たの

みましたか。スクリプトに線
せん

を引
ひ

きましょう。
কারো�াপকা�নাটিটা আবাার শুনাুনা। 
ক্তি�প্টটিটা অনাসুারণ কারুনা। তাারা কায়টিটা ড্রাাফটা বিবায়ার, ও�ং চা এবাং এ�ামারোমর জানায অনারুোরাধ কারোরবি�রো�না? ক্তি�রোপ্ট উ�র আ�ার�াইনা কারুনা।

06-15
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
দেরকাবির্ডভংটিটা শুনাুনা এবাং �নূাযস্থাানা পূরণ কারুনা।

生
なま

ビール　　　　　　と、ウーロン茶
ちゃ

　　　　　　（お願
ねが

いします）。

枝
えだまめ

豆　　　　　　、ください。

マヨネーズ、　　　　　　　　　　か？

	注
ちゅうもん

文するとき、数
かず

をどう言
い

っていましたか。 文法ノート➌

অর্ডভার প্র�ানা কারার সাময় বা�ারা কাীভাারোবা সাংখাযা বারো�বি��?

	マヨネーズがほしいとき、どう言
い

っていましたか。 文法ノート➍

বা�া কাীভাারোবা দেময়রোনাজা দেচরোয়বি�রো�না?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  
বাযবাহৃতা অবিভাবাযক্তি�র উপর মরোনাারোযাা� বি�না এবাং কারো�াপকা�নাটিটা আবাার শুনাুনা।

（ 3 ）	聞
き

いて言
い

いましょう。　　　　  
শুনাুনা এবাং পুনারাবাবৃি� কারুনা।

【ものを数
かぞ

える �ণনাা কারা  】

 

06-16

18-1006-15

18-1006-17

6 つ むっつ
7 つ ななつ
8 つ やっつ
9 つ ここのつ
？ いくつ

1つ ひとつ
2 つ ふたつ
3 つ みっつ
4 つ よっつ
5つ いつつ
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( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  ／ 　　　　　 　　　　　
কারো�াপকা�নাটিটা শুনাুনা।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　  ／ 　　　　　 　　　　　
কারো�াপকা�নাটিটা �ায়ার মরোতাা অনাুকারণ কারুনা।

( 3 ) 	居
い ざ か や

酒屋などで注
ちゅうもん

文するロールプレイをしましょう。

 インターネットにある、日
に ほ ん

本の居
い ざ か や

酒屋やレストランのメニューを見
み

ながら、自
じ ぶ ん

分が食
た

べたいもの、飲
の

 みたいものを注
ちゅうもん

文しましょう。また、注
ちゅうもん

文以
い が い

外で、店
てんいん

員に何
なに

か頼
たの

みたいものがあれば、伝
つた

えましょう。
ইজাাকাায়া বাা দেররোস্তাারা � য় অর্ডভার কারার দেরা�-দে� কারুনা। অনা�াইরোনা ইজাাকাায়া বাা দেররোস্তাারা � র দেমনাু দে�রোখা খাাওয়া এবাং পানা কাররোতা চাওয়া বাস্তু 
অর্ডভার কারুনা। অর্ডভার �া�াও অনায বিকা�ু অনাুরোরাধ কাররোতা চাইরো�, কামীরোকা অবাবিহতা কারুনা।

06-18 06-19 06-20

06-18 06-19 06-20

3   居
い ざ か や

酒屋やレストランで注
ちゅうもん

文しましょう。
ইজাাকাায়া বাা দেররোস্তাারা � য় অর্ডভার বি�না।

すみません。

生
なま

ビール 3
みっ

つ と、ウーロン茶
ちゃ

1
ひと

つ 、お願
ねが

いします。

あと、 唐
か ら あ

揚げ、お願
ねが

いします。

はい。

はい。

① 注
ちゅうもん

文する 

② 頼
たの

む 

すみません。

マヨネーズ 、ありますか？

お水
みず

、ください。

はい。

はい、お持
も

ちします。

ケチャップ  কাযাচাপ

スプーン  চামচ

おしぼり  আ� হাতা দেমা�ার টাাওরোয়�

取
と

り皿
ざら

  সাাবিভাভং দে�টা

グラス  গ্লাাসা

（お）はし  চপবিস্ট্যাকা

অর্ডভার

অনাুরোরাধ
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④ ⑤ ⑥

③

入門　L6 - 14

  飲
いんしょくてん

食店の看
かんばん

板を見
み

て、何
なん

の店
みせ

かがわかる。
 দেররোস্তাারা � র সাাইনারোবাার্ডভ দে�রোখা, দেকাানা ধররোনার দেররোস্তাারা � , তাা বাুঝরোতা পাররোবানা।

 飲
いんしょくてん

食店の看
かんばん

板5.

25

1   看
かんばん

板を読
よ

みましょう。
সাাইনারোবাার্ডভ প�ুনা।

	ご飯
はん

を食
た

べる店
みせ

を探
さが

しています。
আপবিনা খাাওয়ার জানায দেকাারোনাা জাায়�া খাু� জারো�না।

① - ⑥は、何
なん

の店
みせ

だと思
おも

いますか。
①–⑥ দেকাানা ধররোনার দেররোস্তাারা � ?

🔖大
たいせつ

切なことば

居
い ざ か や

酒屋  ইজাাকাায়া ( জাাপাবিনা স্ট্যাাইরো�র পাবা )

2   どの店
みせ

に入
はい

りたいですか。
দেকাানাটিটারোতা দেযারোতা চানা?



第　  　　課6 チーズバーガーください

好きな食べ物▶トピック

©The Japan Foundation入門　L6 - 15

2.　こちらでおめしあがりですか？

① 06-01 店
てんいん

員：いらっしゃいませ。おうかがいします。

　客
きゃく

：ホットコーヒー、お願
ねが

いします。

店
てんいん

員：ホットコーヒーですね。サイズは……。

　客
きゃく

：S
エス

サイズ、お願
ねが

いします。

店
てんいん

員：こちらでおめしあがりですか？

　客
きゃく

：はい。

② 06-02 店
てんいん

員：いらっしゃいませ。おうかがいします。

　客
きゃく

：えー、チーズバーガーと、てりやきバーガーと、

　　　フィッシュバーガー、ください。

店
てんいん

員：こちらでおめしあがりですか？

　客
きゃく

：いえ、テイクアウトで。

店
てんいん

員：お持
も

ち帰
かえ

りですね。ありがとうございます。

③ 06-03 店
てんいん

員：いらっしゃいませ。おうかがいします。

　客
きゃく

：はい。えーと、これ、ください。

店
てんいん

員：チキンバーガーのセットですね。

　　　ドリンクは、何
なに

になさいますか？

　客
きゃく

：じゃあ、ウーロン茶
ちゃ

、お願
ねが

いします。

店
てんいん

員：こちらでおめしあがりですか？

　客
きゃく

：はい。ここで。

聴
ちょうかい
解スクリプト
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1   読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
বিনারোচর কাাক্তিঞ্জাগুরো�া পরো�, এগুরো�ার অ� ভ দেচকা কারুনা।

2   　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
　　　 -এর কাাক্তিঞ্জার বি�রোকা মরোনাারোযাা� বি�রোয় প�ুনা।

 ① Ａ：何
なに

にしますか？

 　 Ｂ：私
わたし

は、肉にします。

 ② Ａ：魚、どうですか？

 　 Ｂ：おいしいです。

 ③ ビールが好きです。

3   上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
কাীরোবাার্ডভ বাা স্মাটাভরোফানা বাযবাহার কারোর, উপরোরর 　　　 এর �ব্দগুবি� বি�খাুনা।

魚
さかな

魚 魚 魚

肉
にく

肉 肉 肉

好
す

き（な） 好き 好き 好き

漢
かん

字
じ

の こ と ば
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➊
N、
	 お願

ねが

いします
	 ください

ホットコーヒー、お願
ねが
いします。

অ�ুগ্রহ্যাঁ কক্ষের �র� কণি� ণিদ�।

これ、ください。
আ�ার জা�ঁ এটিটা।

- এই অণিভা�ঁজি� শ্রেকা� ণিকছু অ�িার করার জা�ঁ �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁক্ষেয়াক্ষেছ।

- চুাওয়াা �স্তু �ম্পক্ষেকি �ক্ষেলু, এর পাক্ষের ください ( অ�ুগ্রহ্যাঁ কক্ষের আ�াক্ষেক ণিদ� ) �া お願
ねが

いします ( অ�ুগ্রহ্যাঁ কক্ষের ) শ্রেযাা� করা হ্যাঁয়া।

- কার� お願
ねが

いします হ্যাঁলু, ণি�ক্ষেজার জা�ঁ শ্রেকা� ণিকছু করার জা�ঁ অ�ঁ একজা� �ঁাজি�ক্ষেক অ�ুক্ষেরাধ করার একটিটা পাদ্ধাণি� 
এ�ং এটিটা ください চুাইক্ষে� আক্ষেরা শ্রে�ণি� �াজিজাি�।

• 注文するときの言い方です。

• ほしいものを言って、そのあとに「ください」、または「お願いします」をつけます。

• 「お願いします」は相手に頼むときの言い方なので、「ください」よりも丁寧です。

［	例
れい
	］	▶  店

てんいん
員 ： ご注

ちゅうもん
文は？

 ক�ী : আপা�ার অ�িার কী?

  　客
きゃく

 ： ハンバーガーとコーラ、ください。
 গ্রাহ্যাঁক : অ�ুগ্রহ্যাঁ কক্ষের, একটিটা হ্যাঁঁা��া� িার এ�ং একটিটা শ্রেকাক ণিদ�।

 ▶  　客
きゃく

 ： コーヒー、お願
ねが

いします。
  অ�ুগ্রহ্যাঁ কক্ষের কণি� ণিদ�।

  店
てんいん

員 ： ホットですか？　アイスですか？
  শ্রে�টিটা ণিক �র� কণি� �াণিক আই�� কণি�?

  　客
きゃく

 ： アイス、お願
ねが

いします。
  অ�ুগ্রহ্যাঁ কক্ষের, আই�� কণি�।

  店
てんいん

員 ： サイズは？
  কী �াইজা?

  　客
きゃく

 ： Ｌ
エル

、お願
ねが

いします。
  অ�ুগ্রহ্যাঁ কক্ষের �ড়া �াইক্ষেজারটিটা ণিদ�।

উদাহ্যাঁর�



第　  　　課6 チーズバーガーください

好きな食べ物▶トピック

©The Japan Foundation入門　L6 - 18

➋

➌

Ｎにします

私
わたし
は、うどんにします。

অ�ুগ্রহ্যাঁ কক্ষের ওক্ষেদা� ণিদ�।

- এই অণিভা�ঁজি�টিটা আপা�ার ণি�দ্ধাান্ত গ্রহ্যাঁ� করার ণি�ষায়াটিটা �লুার জা�ঁ �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া। এই পাাক্ষেঠ্য, কী খাওয়াা হ্যাঁক্ষে�, শ্রে� 
�ম্পক্ষেকি প্রশ্ন করা এ�ং উ�র প্রদা� করার জা�ঁ �ঁ�হৃ� হ্যাঁক্ষেয়াক্ষেছ।

- します হ্যাঁলু, জিক্রায়াাপাদ する ( করা ) এর マス-�� ি। �� ি 〜にします এর �াক্ষেথা পাাটিটািকঁালু に শ্রেযাা� কক্ষের ণি�দ্ধাান্ত �ঁ� করা হ্যাঁয়া।

- শ্রেকা� �ঁজি�ক্ষেক অ�িার করার �স্তু �ম্পক্ষেকি প্রশ্ন করার ��য়া, প্রশ্ন করার জা�ঁ প্রশ্নক্ষে�াধক �� 何
なに

 ( কী ) এ�ং か？ �ঁ�-
হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া।

• 何かを決めたときの言い方です。この課では、何を食べるか、質問したり答えたりするときに使っています。

• 「します」は動詞「する」のマス形で、助詞「に」をつけて「～にします」の形で、決めたものを表します。

• 何にするか質問するときは、疑問詞「何」と「か？」を使ってたずねます。

［	例
れい
	］	▶  Ａ ： 何

なに
にしますか？

 আপাণি� কী চুা�?

  Ｂ ： 私
わたし

は、カレーにします。
 অ�ুগ্রহ্যাঁ কক্ষের কাণির ণিদ�।

  Ａ ： 飲
の

み物
もの

は？
 এ�ং পাা� করার জা�ঁ?

  Ｂ ： アイスコーヒーにします。
 অ�ুগ্রহ্যাঁ কক্ষের আই�� কণি� ণিদ�।

N、【সংখাযো		数
かず

】
	 お願

ねが

いします
	 ください

生
なま
ビール 3

みっ
つと、ウーロン茶

ちゃ
1
ひと
つ、お願

ねが
いします。

অ�ুগ্রহ্যাঁ কক্ষের ণি��টিটা ড্রাা�টা ণি�য়াার এ�ং একটিটা ওলুং চুা ণিদ�।

枝
えだまめ
豆 2

ふた
つ、ください。

অ�ুগ্রহ্যাঁ কক্ষেরদুটিটা এদা�াক্ষে�।

- এই অণিভা�ঁজি�গুণিলু ণি�ণিদি� পাণির�াক্ষে� শ্রেকা� ণিকছু অ�িার করার জা�ঁ �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁক্ষেয়াক্ষেছ।

- থাালুার �ক্ষে�া জিজাণি�� ���া করার ��য়া, 1つ、2つ…�ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া, 1、2… �য়া।

- শ্রেকা� �স্তু অ�িার করার পার �ংখঁা �লুা হ্যাঁয়া। コーヒー2つ、お願
ねが

いします �লুা হ্যাঁয়া, 2つコーヒー、お願
ねが

いします �য়া।

• 数を言って注文するときの言い方です。

• 料理など、ものを数えるときは「1、2…」ではなく、「1つ、2 つ…」を使います。

• 数は、もののあとに言います。「2 つコーヒー、お願いします。」ではなく、「コーヒー2 つ、お願いします。」となります。

উদাহ্যাঁর�
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［	例
れい
	］	▶  　客

きゃく
 ： すみません。コーヒー 4

よっ
つ、ください。

 গ্রাহ্যাঁক : ��া করক্ষে��। অ�ুগ্রহ্যাঁ কক্ষের চুারটিটা কণি� ণিদ�।

  店
てんいん

員 ： ホットにしますか？　アイスにしますか？
 ক�ী : �র� কণি� �াণিক আই�� কণি�?

  　客
きゃく

 ： ホットコーヒー 3
みっ

つ、アイスコーヒー 1
ひと

つ、お願
ねが

いします。
  অ�ুগ্রহ্যাঁ কক্ষের ণি��টিটা �র� কণি� এ�ং একটিটা আই� কণি� ণিদ�।

➍ Ｎ（は）	ありますか？

マヨネーズ、ありますか？
আপা�ার কাক্ষেছ শ্রে�য়াক্ষে�জা আক্ষেছ ণিক?

- এই অণিভা�ঁজি�টিটা শ্রেকা� ণিকছুর অ�ুক্ষেরাধ করার জা�ঁ �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁয়া। এই পাাক্ষেঠ্য, শ্রেরক্ষেস্তাারা� য়া একটিটা ণি�ণিদি� �ম্পক্ষেকি 
আইক্ষেটা� অ�ুক্ষেরাধ করার জা�ঁ �ঁ�হৃ� হ্যাঁক্ষেয়াক্ষেছ।

- あります হ্যাঁক্ষেলুা, জিক্রায়াাপাদ ある (থাাকা ) এর マス-�� ি এ�ং অজিস্তাত্ব �ঁ� কক্ষের। পাাটিটািকঁালু はশ্রেযাা� কক্ষের, আক্ষেলুাচুঁ ণি�ষায়াক্ষেক 
করক্ষে� চুাওয়াা �স্তুক্ষে� পাণির�� কক্ষের, 〜はありますか？ �ক্ষেলু প্রশ্ন করা হ্যাঁয়া। (〜 আক্ষেছ ণিক? ). পাাটিটািকঁালু は �াদ শ্রেদওয়াা যাায়া।

• あるかどうか質問するときの言い方です。この課では、レストランでほしいものがあって、それを頼むときに使っています。

• 「あります」は動詞「ある」のマス形で、存在を表します。ほしいものを話題（トピック）にして、助詞「は」をつけて、「～はありま
すか？」とたずねます。助詞「は」は省略してもかまいません。

［	例
れい
	］	▶  　客

きゃく
 ： すみません。

 গ্রাহ্যাঁক : ��া করক্ষে��।

  店
てんいん

員 ： はい。
 ক�ী : হ্যাঁঁা � ।

  　客
きゃく

 ： 取
と

り皿
ざら

、ありますか？
  আপা�ার কাক্ষেছ শ্রেকা� শ্রেছাটা থাালুা আক্ষেছ ণিক?

  店
てんいん

員 ： はい、お持
も

ちします。
  হ্যাঁঁা � , ণি�ক্ষেয়া আ�ণিছ।

উদাহ্যাঁর�

উদাহ্যাঁর�
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● 日
にほん

本のハンバーガー店
てん

　	　　　　　　　　　

 �া� িারও জাাপাাক্ষে�র একটিটা জা�ণিপ্রয়া খা�ার। �ঁাকক্ষে�া�াল্ড� এ�ং 
�া� িার ণিকং-এর �ক্ষে�া আন্তজািাণি�ক শ্রেচুইক্ষে�র �াক্ষেথা শ্রেযাা� কক্ষের, শ্রে�া� 
�া� িার এ�ং শ্রে��ক্ষে�� �া� িাক্ষেরর �ক্ষে�া জাাপাাক্ষে�র ণি�জাস্ব শ্রেচুই� শ্রেরক্ষেস্তাারা� 
রক্ষেয়াক্ষেছ। 
 জাাপাাণি� �া� িাক্ষেরর শ্রেরক্ষেস্তাারা� , ণিচুজা�া� িার ও ণি�� �া� িাক্ষেরর �ক্ষে�া 
ক্লাাণি�ক শ্রে��ু আইক্ষেটা� এ�ং শ্রে�ণিরয়াাণিক �া� িার, �ুণিকণি� �া� িার ( উপাক্ষের 
ভাাজাা ণি�� ণিদক্ষেয়া ), ণিচুক্ষেক� �া��ু�া ( জাাপাাণি� �াইক্ষেলুর �াই� ণিচুক্ষেক� ) 
ও রাই� �া� িাক্ষেরর �ক্ষে�া অ��ঁ জাাপাাণি� আইক্ষেটা� প্রদা� কক্ষের। ওণিক-
�াওয়াার �া� িার শ্রেরক্ষেস্তাারা� , করলুা �া� িাক্ষেরর �ক্ষে�া এই অঞ্চক্ষেলুর জা�ঁ 

অ��ঁ আইক্ষেটা�ও প্রদা� কক্ষের। 
জাাপাাণি� �া� িার শ্রেরক্ষেস্তাা� রায়া ণি�ক্ষে�ষা জাাপাাণি� স্বাক্ষেদর আণি�ষ্কাার একটিটা �জাার ণি�ষায়া হ্যাঁক্ষে� পাাক্ষের।

　日本でも、ハンバーガーはポピュラーな食べ物です。マクドナルドやバーガーキングなど、外国からのチェー
ン店だけでなく、モスバーガーやフレッシュネスバーガーのような、日本独自のチェーン店もあります。
　日本のハンバーガー店では、チーズバーガーやフィッシュバーガーなどの定番メニューに加えて、「てりや
きバーガー」「月見バーガー」「チキンタツタ」「ライスバーガー」など日本独自のメニューを提供しています。
沖縄のハンバーガー店では、「ゴーヤーバーガー」のような地域独自のメニューもあります。日本のハンバー
ガー店で、日本独自の味を見つけてみるのもおもしろいでしょう。

● 食
しょっけん

券　		　　　　　

 �ূলু পাাঠ্যঁটিটাক্ষে�, শ্রেলুাক্ষেকরা খা�াক্ষেরর টিটাণিকটা শ্রেভাজিন্ডং শ্রে�ণি�ক্ষে�র �া�ক্ষে� দা� ণিড়াক্ষেয়া, খা�ার শ্রে�ক্ষেছ শ্রে�য়াা �ম্পণিকি� একটিটা কক্ষেথাাপাক-
থা� ণিছলু। জাাপাাক্ষে�র অক্ষে�ক ক� িচুারীর কঁাণি�� এ�ং শ্রেরক্ষেস্তাারা� খা�াক্ষেরর টিটাণিকটা ণি�ক্ষে�� �ঁ�হ্যাঁার কক্ষের থাাক্ষেক। এই ণি�ক্ষে�ক্ষে�, প্রথাক্ষে� 
শ্রেভাজিন্ডং শ্রে�ণি�ক্ষে� পাছক্ষে�র খা�াক্ষেরর টিটাণিকটা ক্রায়া করা হ্যাঁয়া। খা�াক্ষেরর টিটাণিকটা �ঁ�হ্যাঁার করার পাদ্ধাণি� ণি�ক্ষেচু শ্রেদখাক্ষে�া হ্যাঁক্ষেয়াক্ষেছ।

　本文には、食券の券売機の前でメニューを選ぶ会話がありました。日本の社員食堂や飲食店には、食券のシステムを採用しているところ
が多くあります。食券は、はじめに注文したい食べ物のチケットを自動券売機で買うシステムです。食券の利用手順は、以下のようになります。

1. �াধার�� শ্রেদাকাক্ষে�র �াইক্ষের �া প্রক্ষে�� পাক্ষেথার টিঠ্যক ণিভা�ক্ষের থাাকা খা�াক্ষেরর টিটাণিকটা 
শ্রেভাজিন্ডং শ্রে�ণি�ক্ষে� ��� করা হ্যাঁয়া।

 店の外、または、店に入ってすぐのところにある、食券の自動券売機に行きます。

2. অথা ি প্রদা� কক্ষের, অ�িার করক্ষে� চুাওয়াা আইক্ষেটা�টিটার �াটা� চুাপা শ্রেদয়াা হ্যাঁয়া। খা�াক্ষেরর 
টিটাণিকটা �ুক্ষেলু শ্রে�য়াা হ্যাঁয়া।

 券売機にお金を入れて、ほしいメニューのボタンを押します。出てきた食券を取ります。

3. おつり (খুচুরা অথা ি �ংগ্রহ্যাঁ করা ) �াটা� ( �াটাক্ষে�র পাণির�ক্ষে�ি ণিলুভাার হ্যাঁক্ষে� পাাক্ষের ) চুাপা 
ণিদক্ষেলু শ্রে�ণি��টিটা অ�ণি�� খুচুরা অথা ি প্রদা� কক্ষের।

 「おつり」ボタンを押すと（レバー式の場合もあります）、おつりが返ってきます。

 খা�াক্ষেরর টিটাণিকটা ক্রায়া করার পাক্ষের, খা�ার গ্রহ্যাঁ� করার দুটিটা পাদ্ধাণি� রক্ষেয়াক্ষেছ। এটিটা শ্রেদাকাক্ষে�র উপার ণি�ভাির কক্ষের।

　食券を買ったあとは、2 つの方法があります。店によって違います。

রাই� �া� িার
ライスバーガー

জাোপোতিন ব্যোগা ডোনো�� রো�নোস্তাো�োঁ

খাোব্যোনো�� টি�তিক�
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4. কাউ�াক্ষের খা�াক্ষেরর টিটাণিকটা প্রদ� ি� করা হ্যাঁয়া। 
 カウンターに食券を出します。

5. কাউ�াক্ষের খা�ার গ্রহ্যাঁ� করার পাক্ষের, আ�� গ্রহ্যাঁ� কক্ষের খা�ার উপাক্ষেভাা� করা হ্যাঁয়া।
 カウンターで商品を受け取ってから、席に座って食べます。

 অথা�া,

　または、

4. আ�� গ্রহ্যাঁ� করা হ্যাঁয়া। শ্রেরক্ষেস্তাারা� র ক�ীরা শ্রেটাণি�ক্ষেলু আ�ক্ষেলু খা�াক্ষেরর টিটাণিকটা প্রদা� করা হ্যাঁয়া।
 席に座ります。店員が来るので、店員に食券を渡します。

5. শ্রেরক্ষেস্তাারা� র ক�ী খা�ার �হ্যাঁ� কক্ষের ণি�ক্ষেয়া আক্ষে�। পাণিরক্ষে��� করা হ্যাঁক্ষেলু এটিটা উপাক্ষেভাা� করা হ্যাঁয়া।
 店員が商品を運んでくるので、受け取って食べます。

 ণিকছু শ্রেভাজিন্ডং শ্রে�ণি�� ৫,০০০ ইক্ষেয়াক্ষে�র এ�ং ১০,০০০ ইক্ষেয়াক্ষে�র শ্রে�াটা গ্রহ্যাঁ� কক্ষের �া। এই ধরক্ষে�র শ্রে�ক্ষেত্র, শ্রেরক্ষেস্তাারা� র ক�ীক্ষেক �ড়া 
শ্রে�াটাক্ষেক শ্রেছাটা শ্রে�াক্ষেটা ভাাটি�ক্ষেয়া শ্রেদয়াার জা�ঁ অ�ুক্ষেরাধ করা যাায়া । �ম্প্রণি�, ইক্ষেলুক�ণি�ক শ্রেপাক্ষে�� গ্রহ্যাঁ� করা অক্ষে�ক শ্রেভাজিন্ডং শ্রে�ণি�� রক্ষেয়াক্ষেছ।

　券売機によっては 1 万円札や 5 千円札が使えないこともあり、そのときは店の人に言って、お札をくずしてもらいます。最近では電子決済
が利用できる自動券売機も増えています。

● 居
い ざ か や

酒屋　　　　	　　　　　　　　　

 ইজাাকায়াা হ্যাঁলু �লূু� শ্রেলুাকক্ষেদর অঁালুক্ষেকাহ্যাঁলুযুা� পাা�ীয়া পাা� করার 
জাায়া�া। �ক্ষে� যাুজি�যাু� দাক্ষে� �াং�, �াছ এ�ং �াক��জিজার �ক্ষে�া ণি���ৃ্� 
খা�ার শ্রেথাক্ষেক শ্রে�ক্ষেছ শ্রে�য়াা যাায়া ণি�ধায়া এগুণিলু দৈ�ণি�ণি�ক খা�াক্ষেরর জা�ঁও 
�ঁ�হ্যাঁার করা শ্রেযাক্ষে� পাাক্ষের। ইদাণি�ং অক্ষে�ক পাণির�ার ইজাাকায়াায়া খা�ার 
গ্রহ্যাঁ� কক্ষের থাাক্ষেক।
 ইজাাকায়াায়া খা�ার গ্রহ্যাঁ� করার পাদ্ধাণি� ণি�ক্ষেচু প্রদ� ি� করা হ্যাঁক্ষেয়াক্ষেছ। 
�ম্প্রণি�, ণিকছু শ্রেচুই� শ্রেরক্ষেস্তাারা� য়া, গ্রাহ্যাঁকরা অ�িার শ্রেদওয়াার জা�ঁ টাাচু-
জি�� ণি�ভাাই� �ঁ�হ্যাঁার করক্ষে� পাাক্ষের।

　居酒屋は、もともとはお酒を飲むための店です。しかし、メニューが
豊富で、肉、魚、野菜などの料理がいろいろあって自由にメニューが選
べ、値段もあまり高くないので、食事にも気軽に利用することができま
す。最近では、家族で利用する人も増えています。
　居酒屋は、だいたい次のような手順で利用します。最近では、タッチ
スクリーンを使って注文するチェーン店もあります。

1. গ্রুক্ষেপা ক�জা� শ্রেলুাক আক্ষেছ , �া ক�ীক্ষেক অ�ণিহ্যাঁ� করা হ্যাঁয়া। �ারপার �ারা আ�ক্ষে� �াক্ষেথা কক্ষের ণি�ক্ষেয়া যাায়া। 
 入り口で人数を言います。店員が席を案内してくれるので、そこに座ります。

2. ওক্ষেয়াটাার শ্রেভাজাা শ্রে�ায়াাক্ষেলু এ�ং অঁাণিপাটাাইজাার ণি�ক্ষেয়া আক্ষে� এ�ং পাা�ীয়া অ�িার করার �াধঁক্ষে� শুরু করা হ্যাঁয়া। অঁালুক্ষেকাহ্যাঁলু 
পাা� �া করা �ঁজি� শ্রেকা�লু পাা�ীয়া অ�িার করক্ষে� পাাক্ষের�। ইজাাকায়াায়া, প্রণি�টিটা গ্রাহ্যাঁকক্ষেক ক�পাক্ষে� একটিটা পাা�ীয়া অ�িার 
করক্ষে� হ্যাঁয়া। পাা�ীয়া অ�িার করার ��য়া, এদা�াক্ষে�র �ক্ষে�া �াধার� স্ন্যাঁাক অ�িার করা যাায়া।

 店員がおしぼりとお通しを持ってきますので、はじめに飲み物を注文します。お酒が飲めない人は、ソフトドリンクを注文します。居酒
屋では、必ず 1 人 1 杯は何か飲み物を注文します。飲み物を頼むとき、枝豆など、簡単な「おつまみ」をいっしょに頼むこともあります。

ইজাোকোয়ো ( জাোপোতিন স্টাোইনো�� পোব্য )
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3. পাা�ীক্ষেয়ার জা�ঁ অক্ষেপা�া করার ��য়া, শ্রে��ুটিটা শ্রেদক্ষেখ খা�াক্ষেরর জা�ঁ ণি�দ্ধাান্ত গ্রহ্যাঁ� 
করা হ্যাঁয়া। শ্রেরক্ষেস্তাারা� র ক�ীরা পাা�ীয়া ণি�ক্ষেয়া আ�ক্ষেলু খা�াক্ষেরর অ�িার প্রদা� করা হ্যাঁয়া। 

 飲み物を待っている間に、メニューを見て、料理を決めます。店員が飲み物を持ってき
たときに、料理を注文します。

4. আরও খা�ার �া পাা�ীয়া অ�িার করক্ষে� চুাইক্ষেলু, শ্রেরক্ষেস্তাারা� র ক�ীক্ষেক প্রণি��ার 
শ্রেটাণি�ক্ষেলু আ�ক্ষে� �লুা হ্যাঁয়া এ�ং অ�িার প্রদা� করা হ্যাঁয়া।

 追加で頼みたいものがあったら、そのつど店員を呼んで、注文します。

5.  খা�ার শ্রে�ষা করার পাক্ষের, শ্রেরক্ষেস্তাারা� র ক�ীক্ষেক ণি�ক্ষেলুর জা�ঁ অ�ুক্ষেরাধ করা হ্যাঁয়া। 
শ্রেরক্ষেস্তাারা� র ক�ী শ্রেপাক্ষে�� ণি�পা ণি�ক্ষেয়া আক্ষে�। শ্রেপাক্ষে�� ণি�পাটিটা কঁাণি�য়াাক্ষেরর কাক্ষেছ 
ণি�ক্ষেয়া ণি�ক্ষেয়া, অথা ি প্রদা� কক্ষের শ্রেরক্ষেস্তাারা� �ঁা� করা হ্যাঁয়া৷

 食事が終わったら、店員に言って、会計してほしいことを伝えます。伝票を渡されます
ので、レジに持って行きます。レジで支払いをして、店を出ます。

● 唐
から あ

揚げ　　　　　

 কারাআক্ষে�হ্যাঁলু এ�� খা�ার যাা �ক্ষে�র আটাা �া �াক্ষেচুির পাা�লুা স্তার ণিদক্ষেয়া �ভাীরভাাক্ষে� 
ভাাজাা হ্যাঁয়া। �াধার�� এর অথা ি হ্যাঁলু �ুরণি�র কারাআক্ষে�। অ�ঁা�ঁ উপাাদা� �ঁ�হ্যাঁার করা হ্যাঁক্ষেলু,  
টাাক্ষেকা শ্রে�া কারাআক্ষে� (�ভাীরভাাক্ষে� ভাাজাা অক্ষে�াপাা� ) এর �ক্ষে�া কক্ষের উপাাদা�টিটার �া� �া-
ধার�� অন্তভুাি� করা হ্যাঁয়া। জাাপাাক্ষে� ণিচুক্ষেক� কারাআক্ষে� �াধার�� হ্যাঁাড়াণি�হ্যাঁী� উরুর �াং� 
ণিদক্ষেয়া দৈ�ণির করা হ্যাঁয়া। এটিটা �য়াা ��, র�ু�, আদা ও অ�ঁা�ঁ ��লুা ণিদক্ষেয়া পাাকাক্ষে�া হ্যাঁয়া এ�ং 
কখ�ও কখ�ও উপাক্ষের শ্রেলু�ুর র� �া শ্রে�য়াক্ষে�জা ণিদক্ষেয়া পাণিরক্ষে��� করা হ্যাঁয়া। 

　唐揚げは、食材に小麦粉や片栗粉などを薄くつけて、油で揚げた料理です。一般的には鶏肉
の唐揚げを指します。それ以外の食材のときには「タコの唐揚げ」のように食材名を入れます。日本の鶏の唐揚げは、モモ肉を使い、骨は
ついていないのが普通です。しょうゆとニンニク、ショウガなどで味付けをしてありますが、食べるときにレモン汁をかけたり、マヨネーズを
つけたりすることもあります。

● おつまみ　	　　　

 অঁালুক্ষেকাহ্যাঁলুযুা� পাা�ীক্ষেয়ার �াক্ষেথা খাওয়াা শ্রেছাটা শ্রেছাটা স্ন্যাঁাক�ক্ষেক ওৎ�ু�া�ী �লুা হ্যাঁয়া 
এদা�াক্ষে� হ্যাঁলু একটিটা �াধার� ও জা�ণিপ্রয়া ওৎ��ুা�ী । অ�ঁা�ঁ উদাহ্যাঁর� হ্যাঁলু ণি�ওকারা ( আচুার 
করা �া�ুণিদ্রক খা�ার ), ণিহ্যাঁয়াা-ইয়াাক্ষেক্কাা ( ঠ্যান্ডা শ্রে�া�ু ) , ণিহ্যাঁয়াাণি�-টাক্ষে�ক্ষেটাা ( ঠ্যান্ডা টাক্ষে�ক্ষেটাা ), �কু্ষেকক্ষে�াক্ষে�া 
/ ওণি�ক্ষে�া ( আচুার ) , টাাক্ষেকা-ওয়াা�াণি� ( জাাপাাণি� হ্যাঁ� িরাণি�� ণিদক্ষেয়া পাাকাক্ষে�া কা� চুা অক্ষে�াপাা� ) , 
এইণিহ্যাঁক্ষের ( ণি�ংক্ষের ণি�� ),  কু�-�াটাা ( �াখ�যুা� ভুাট্টা ) , এ�ং �ুরাইক্ষেদা-পাক্ষে�ক্ষে�া (শ্রে�ঞ্চ �াই ). 

　お酒を飲むときにいっしょに少しずつ食べる料理を、「（お）つまみ」といいます。枝豆は、おつまみ
の代表的なメニューとして人気があります。そのほか、おつまみには、「塩辛」「冷奴」「冷やしトマト」

「漬け物／お新香」「たこわさび」「エイひれ」「コーンバター」「フライドポテト」などがあります。

● ビール　	　　

 জাাপাাক্ষে� ��ক্ষেচুক্ষেয়া জা�ণিপ্রয়া অঁালুক্ষেকাহ্যাঁলুযাু� পাা�ীয়া হ্যাঁলু ণি�য়াার। ণিকছু শ্রে��ৃ�া�ীয়া জাাপাাণি� ণি�য়াার উৎপাাদক হ্যাঁলু ণিকণির�, 
আ�াণিহ্যাঁ , �া�ক্ষে�াণির এ�ং �াক্ষে�াক্ষেরা। �ারা ণি�ণিভান্ন ধরক্ষে�র ণি�য়াার উৎপাাদ� কক্ষের থাাক্ষেক।
 ইজাাকায়াায়া, অক্ষে�ক শ্রেলুাক প্রথাক্ষে� ণি�য়াার অ�িার কক্ষের থাাক্ষেক। পাক্ষের অ�ঁ ধরক্ষে�র অঁালুক্ষেকাহ্যাঁলুযাু� পাা�ীয়া পাা� করক্ষেলুও এক 

কো�োআনোগা

ওৎসুমাোমাী

তিব্যয়ো�
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গ্লাা� ণি�য়াার ণিদক্ষেয়া শুরু করা শ্রেলুাকও রক্ষেয়াক্ষেছ। এছাড়াাও শ্রেভাাজা এ�ং অ�ঁা�ঁ ইক্ষেভা� রক্ষেয়াক্ষেছ 
শ্রেযাখাক্ষে� প্রক্ষে�ঁক্ষেক পাা�পাাত্র �ুক্ষেলু শুভা কা��া করার ��য়া প্রথাক্ষে� ণি�য়াার পাা� করা হ্যাঁয়া। 
��ুরাং, জাাপাাক্ষে�, ণি�য়াারক্ষেক �দঁপাা� শুরু করার অঁালুক্ষেকাহ্যাঁলু ণিহ্যাঁ�াক্ষে� ণি�ক্ষে�চু�া করা হ্যাঁয়া।  
 �াধার�ভাাক্ষে�, শ্রেরক্ষেস্তাারা� য়া ণি�য়াার পাা� করার ��য়া, প্রকারগুণিলু হ্যাঁলু ণি��-ণি�রু (শ্রে�া-
�লুজাা� ণি�য়াার ) এ�ং �া�া -ণি�রু ( ড্রাা�টা ণি�য়াার )। ণি�� -ণি�রু গ্লাা� �হ্যাঁ শ্রে�া�ক্ষেলু পাণির-

শ্রে��� করা হ্যাঁয়া। অক্ষে�ক শ্রেলুাক্ষেকর �ক্ষেধঁ ণি�য়াার শ্রে�য়াার 
করার ��য়া এটিটা একটিটা �ুণি�ধাজা�ক ণি�কল্প উপাায়া। 
�া�া -ণি�রু ণি�য়াার �াভািার শ্রেথাক্ষেক গ্লাাক্ষে� �ালুা হ্যাঁয়া। 大

だい

 
( �ড়া ),  中

ちゅう

 ( �া�াণির ) �া  小
しょう

 (শ্রেছাটা ) এর �ক্ষে�া ণি�ণিভান্ন আকাক্ষেরর গ্লাাক্ষে� পাণিরক্ষে��� করা হ্যাঁয়া। পাণির�া� 
ইজাাকায়াার উপার ণি�ভাির করক্ষেলুও 中�াধার�� প্রায়া ৩৫০ ণি�ণিলু শ্রেথাক্ষেক ৫০০ ণি�ণিলু হ্যাঁক্ষেয়া থাাক্ষেক।  中

ちゅうなま
生 

�া 生
なまちゅう

中 অ�িার করা হ্যাঁক্ষেলু, এর অথা ি হ্যাঁলু �া�াণির গ্লাাক্ষে�র �া�া -ণি�রু অ�িার করা হ্যাঁক্ষেয়াক্ষেছ।
 জিজা-ণি�রুও ( �া�ীয়া ণি�য়াার ) জাাপাাক্ষে�র �� জাায়া�ায়া পাাওয়াা যাায়া। ভ্র�� করার ��য়া �া�ীয়া 
জিজা-ণি�রু পাা� কক্ষের শ্রেদখা একটিটা �জাার ণি�ষায়া হ্যাঁক্ষে� পাাক্ষের।  

　日本人に最も人気があるお酒は、ビールです。日本には、キリン、アサヒ、サントリー、サッポロなどの大手のビールメーカーがあり、さま
ざまな種類のビールを造っています。
　居酒屋に入ると、まずはじめにビールを注文する人が多いです。ほかのお酒を飲むときも、はじめの 1 杯はビールという人もいます。ま
た宴会のときなどは、最初の乾杯は全員ビールでする場合もあります。このように、ビールは日本では、飲み始めのお酒としての役割もあ
ります。
　飲食店で飲むビールは、大きく「瓶ビール」と「生ビール」に分けられます。瓶ビールは、瓶に入ったビールで、コップに注いで飲みます。
何人かでシェアするときなどに便利です。生ビールは、ビールサーバーからジョッキに注ぎます。ジョッキの大きさによって、「大」「中」「小」
があります。量は店によって違いますが、「中」がだいたい 350 ～ 500ml ぐらいです。注文のときに「中生／生中」と言えば、生ビールの中
ジョッキ、の意味になります。
　また全国各地には、その土地で造った「地ビール」もあります。旅行に行ったときは、その土地の地ビールを飲んでみるのも楽しいかもし
れません。

● おしぼりと水
みず

　　　　　　　　

 জাাপাাক্ষে� শ্রেরক্ষেস্তাারা� য়া প্রক্ষে�� করক্ষেলু, �াধার�� শ্রেরক্ষেস্তাারা� র ক�ী প্রথাক্ষে� 
ওণি�ক্ষে�াণির এ�ং এ�ং পাাণি� �হ্যাঁ� কক্ষের ণি�ক্ষেয়া আক্ষে�। ওণি�ক্ষে�াণির হ্যাঁলু একটিটা শ্রেছাটা 
হ্যাঁাক্ষে�র শ্রে�ায়াাক্ষেলু যাা �র� পাাণি� ণিদক্ষেয়া ণিভাজিজাক্ষেয়া দৈ�ণির করা হ্যাঁয়া। (এটিটা গ্রীক্ষেষ্ম ঠ্যাণ্ডাও 
হ্যাঁক্ষে� পাাক্ষের।) গ্রাহ্যাঁক প্রথাক্ষে� ওণি�ক্ষে�াণির ণিদক্ষেয়া হ্যাঁা� �ুক্ষেছ থাাক্ষেক�।
 জাাপাাক্ষে� গ্রাহ্যাঁকক্ষেদর পাাণি� ণি��া�ূক্ষেলুঁ �র�রাহ্যাঁ করা হ্যাঁয়া। কার� জাাপাাক্ষে�র 
�� জাায়া�ায়া টাঁাক্ষেপার পাাণি� পাা� করা ণি�রাপাদ। এই ণি��া�ূক্ষেলুঁর পাাণি�ক্ষেক কখ�ও 
কখ�ও ওণিহ্যাঁয়াা �লুা হ্যাঁয়া। আ�ার পাাণি� ণি��া-
�ূক্ষেলুঁ প্রদা� করা হ্যাঁয়া এ�ং お水

みず
、ください �া 

お冷
ひ

や、お願
ねが

いします  ( অ�ুগ্রহ্যাঁ কক্ষের ণিকছু পাাণি� ণি�ক্ষেয়া আ�ু� ) �লুা হ্যাঁক্ষেলু, ওক্ষেয়াটাার আরও পাাণি� ণি�ক্ষেয়া 
আক্ষে�। ইজাাকায়াায়া, প্রথাক্ষে� আ�� গ্রহ্যাঁ� করা হ্যাঁক্ষেলু, পাাণি� পাণিরক্ষে��� করা হ্যাঁয়া �া কার� পাা�ীয়া 
অ�িার করা হ্যাঁক্ষে� �ক্ষেলু আ�া করা হ্যাঁয়া। �ক্ষে�, এটিটার জা�ঁ অ�ুক্ষেরাধ করা হ্যাঁক্ষেলু, ণি��া�ূক্ষেলুঁও গ্রহ্যাঁ� 
করা যাায়া. . জাাপাাক্ষে�, খা�াক্ষেরর �াক্ষেথা �াধার�� �র� পাাণি� �া �ক�ক্ষেক পাাণি� থাাক্ষেক �া। অ�ুক্ষেরাধ 
করা হ্যাঁক্ষেলু �র� পাাণি� গ্রহ্যাঁ� করা যাায়া। �ক�ক্ষেক পাাণি� পাা� করক্ষে� চুাইক্ষেলু অ�িার কক্ষের অথা ি প্রদা� 
করক্ষে� হ্যাঁয়া।  

　日本では飲食店に入ると、まずおしぼりと水が出されることが多いです。おしぼりは、小さいサイズのハンドタオルで、熱いお湯で湿らせ
てあります（夏は冷やしてあることもあります）。客は、おしぼりを出されたら、まずそれで手を拭きます。
　水は、日本では無料で提供されます。日本ではどこでも水道水がそのまま飲めるからです。この無料の水のことを「お冷や」と呼ぶことも
あります。おかわりも自由で、ほしいときは店員を呼んで「お水、ください」「お冷や、お願いします」のように言えば、追加してもらえます。
居酒屋の場合は、飲み物を注文することが想定されているので、水は最初は提供されませんが、頼めば無料でもらえます。日本では、食事といっ
しょにお湯や炭酸水を飲むことは、一般的ではありません。お湯は頼めばもらえる可能性はあります。炭酸水が飲みたい場合は、有料で注
文することになります。

ওতিশানোব্যোতি� এব্যং পোতিন




